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135
GEL LUBRICANTE SANITARIO / 
SANITARY GEL LUBRICANT / 
GEL LUBRIFIANT SANITAIRE / 
MEDIZINISCHES GLEITGEL 

BATIDORAS PLANETARIAS / 
MIXERS /
MÉLANGEURS / 
MIXERS

Construcción extra robusta /
Heavy-duty construction /
Construction robuste /
Stark belastbare Ausführung 

Velocidades de mezcla constantes 
independientemente del volumen /
Consistent mixing speeds regardless of volume/
Vitesses de mélange uniformes, quel que soit 
le volume /
Gleichmäßige, von der Menge unabhängige 
Mischgeschwindigkeiten

Engranajes y ejes de acero de fundición permiten 
alargar la vida del producto y proporcionan un 
funcionamiento más silencioso/
Gears and shafts are made of heat-treated alloy steel 
for long life and quieter operation/
Engrenages et arbres en acier allié traité à la chaleur 
pour une longue durée et un fonctionnement plus 
silencieux/
Zahnräder und Wellen aus wärmebehandeltem legiertem 
Stahl gewährleisten eine lange Lebensdauer und einen 
leiseren Betrieb

Acción de batido elíptico /
Planetary mixing action /
Mélangeur planétaire /
Planetenrad-Misch-getriebe 

Paro automático por sobre calentamiento /
Thermal overload protection automatically shuts 
off mixer to protect from damage /
Arrêt automatique par la surchauffe /
Wärmeüberlastschutz schaltet den Mixer zur 
Schadens-verhütung automatisch aus

Incluye / Comes with / Livré avec / Standardausstattung: 

Temporizador digital 30 minutos, con paro 
automático con señal acústica /
30 minute digital timer with automatic stop and 
audible shutoff signal /
Minuterie numérique (30 minutes) à arrêt 
automatique et signal d’arrêt sonore /
30-Minuten-Digitalzeituhr mit automatischem 
Stopp und akustischem Abschaltsignal

Panel de control digital para simplificar el 
cambio de velocidades mientras la unidad 
está funcionando

Panneau de commande numérique pour 
faciliter les changements de vitesse pendant le 
fonctionnement de l’appareil

Digitalbedienfeld ermöglicht einfache 
Drehzahländerungen bei laufendem Gerät

Digital control panel to make easy speed shifts 
while unit is running.

Amasadora sobre mesa / Countertop Mixers /
Mélangeurs de comptoir / Arbeitsflächen-Mixer4075502

4075503

1/3 HP / 250 W / 3 A

Batidor varilla / 
Wire Wishk / 
Fouet à fil / 
Schlagbesen

Gancho para masa /
Dough hook / 

Crochet de pâte / 
Knethaken

Espátula / 
Spatula / 
Spatule / 
Schaber

Bol acero inoxidable / 
S/Steel mixing bowl / 

Bol mélangeur en acier inoxydable / 
Edelstahl-Mischschüssel 

Protección Seguridad / 
Safety guard / 
Protecteur de sécurité / 
Schutzblende

Cuerpo: aluminio pintado.
Body: painted aluminium.
Corps: aluminium peint.
Körper : Aluminiumbeschichtet.

Ref. P15.091

Ø 30 cm
Cuchilla / Blade / 
Lame / Messer

Cortadora eléctrica de fiambres / Electric slicing machine /
Trancher électrique / Elektrische AufschnittmaschineP15089 /P15090 / P15091

Ref. P15.090

Ø 25 cm
Cuchilla / Blade / 
Lame / Messer

Ref. P15.089

Ø 22 cm
Cuchilla / Blade / 
Lame / Messer

Amasadora de pié / Floor-Bench mixers /
Mélangeurs au sol-sur plan de travail / Boden-Tisch-Mixer4075702

4075702

EUROPE
CEE7-7

230V

UK-15P
(BS546)

230V

EUROPE
CEE7-7

230V

UK-15P
(BS546)

230V

EUROPE
CEE7-7

230V

UK-15P
(BS546)

230V

REF Lts. cm
(W X D X H)

Velocidad /
Speed /
Vitesse /

Geschwindigkeit

V Enchufe /
Plug /
Prise /
Stecker

€/u   

4075502 6,6 33,5 x 45 x 51,5 5 220-230 Europe 1.716,55 1
4075503 6,6 33,5 x 45 x 51,5 5 220-230 UK 1.716,55 1
4075602 9,5 33,5 x 45 x 54 5 220-230 Europe 1.922,40 1
4075603 9,5 33,5 x 45 x 54 5 220-230 UK 1.922,40 1

REF
Para / For / 
Pour / Für (Lts) €/u   

Batidor varilla / Wire Wishk / Fouet à fil / Schlagbesen

XMIX0705 6.6 130,15 1
40762 9.5 111,55 1
Gancho para masa /Dough hook / Crochet de pâte /  Knethaken

XMIX0704 6.6 112,60 1
40763 9.5 112,60 1

REF
Para / For / 
Pour / Für (Lts) €/u   

Espátula/ Spatula / Spatule / Schaber

XMIX0703 6.6 105,50 1
40764 9.5 105,50 1
Bol acer / Mixing bowl / Bol mélangeur / Mischschüssel

XMIX0702 6.6 281,00 1
40761 9.5 218,80 1

REF V Hz W Ø Cuchilla
     BlaDe
     Lame 
     Messer
    cm

Espesor corte
Slicer thickness

Épaisseur de coupe
Schnittbreite

mm

Dim cm Kg €/u   

P15.089 230 50 120 22 0-9 48 x 40 x 37 14,8 477,95 1
P15.090 230 50 150 25 0-9 48 x 40 x 37 16,0 573,85 1
P15.091 230 50 250 30 0-11 59 x 38 x 43 22,6 919,65 1

REF Lts. cm
(W X D X H)

Velocidad /
Speed /
Vitesse /

Geschwindigkeit

V HP W A Enchufe /
Plug /
Prise /
Stecker

€/u   

4075702 19 52 x 52 x 91 3 220-230 0,5 370 4 Europe 3.733,85 1
4075703 19 52 x 52 x 91 3 220-230 0,5 370 4 UK 3.733,85 1
4075802 28 64 x 62 x 122 3 220-230 1,0 750 8 Europe 5.864,80 1
4075803 28 64 x 62 x 122 3 220-230 1,0 750 8 UK 5.864,80 1
4075902 38 68 x 68 x 120 3 220-230 1,5 1.120 11 Europe 8.002,50 1
4075903 38 68 x 68 x 120 3 220-230 1,5 1.120 11 UK 8.002,50 1

REF
Para / For / 
Pour / Für (Lts) €/u   

Batidor varilla / Wire Wishk / Fouet à fil / Schlagbesen

40766 19 164,25 1
40770 28 509,80 1
40774 38 720,00 1
Gancho para masa /Dough hook / Crochet de pâte /  Knethaken

40767 19 152,15 1
40771 28 451,75 1
40775 38 528,35 1

REF
Para / For / 
Pour / Für (Lts) €/u   

Espátula/ Spatula / Spatule / Schaber

40768 19 152,15 1
40772 28 386,75 1
40776 38 528,35 1
Bol acer / Mixing bowl / Bol mélangeur / Mischschüssel

40765 19 349,50 1
40769 28 1.314,55 1
40773 38 1.475,90 1

PROCESADORES DE ALIMENTOS / FOOD PROCESSORS /
ROBOTS MULTIFFONCTION / LEBENSMITTELMASCHINE

PROCESADORES DE ALIMENTOS / FOOD PROCESSORS /
ROBOTS MULTIFFONCTION / LEBENSMITTELMASCHINE

12.3 BATIDORAS PLANETARIAS / MIXERS / 
MÉLANGEURS / MIXERS

BATIDORAS PLANETARIAS / MIXERS / 
MÉLANGEURS / MIXERS
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